
 Anhang.—Sprachproben. DasVaterunseringotischer,althochdeutscher,mitteldeutscherundneudeutscherFassung.IngotischerSprachehabenwirdasVaterunser nurnachMth.6,9—13.SämtlichenalthochdeutschenÜbersetzungenliegtLuc.11,2—4zugründe.DieseStellebringenwirdeshalb auchimMittel-undNeudeutschen.

I.Gotisch. TextnachHeyne7, S.6. Attaunsarthuinhiminam,veihnai namothein.Qimai thiudinassustheins. Vairthaiviljatheins sveinhiminajah anaairthai.Illaif unsaranathánasin- teinangifuns himmadagaJah afletunstbatei skulanssijaima, svasvejahveis afletamthaimsku- lamunsaraim.Jah nibriggaisunsin fraistubnjai,aklau¬ seiunsafthamma uhilin;untetheina istthiudangardijah mahtsjavulthusin aivins,Amen.

II.Althoch¬deutsch.  TextnachMSD3,Nr.LXXIX.  Faterunserdu inhimilebist.Din namouuerdege- heiligot.Dinriche chome.Dinnuillo gesceheinerdo,also inhimile.Unser tagelichabrotkib unshiuto.Und unseresculdebeläz uns,alsoouhuuirbeläzenunserem  sculdigen.Undein chorunganeleitest duunsih.Nube loseunsihfone
ubole.

 III.Mittelhoch¬deutsch.  TextnachderNürn¬ bergerBibel,1483.Vater,geheyligt werddeinnam. zukumdeinreych. Deinwillwerde,uh unserteglichbrot gibunsheut,uh vergibunsunser sünde.alsauchwir eimieglichen.der unsistschuldig, vergeben,undfüre unsnitinver-

süchung.

 IV.Mittelnieder¬deutsch.  Textnachder„Biblia dudesch“,1520. Vadergehylghet werdedynname, tokomeunsdyn ryke,unsedagelyke brodgyffunshüten uhvorgyfuns unseschult,alsso uhwydonunsen schuldenere,uh  vöreunsnichtzu

bekoringe.

V.LuthersÜbersetzung'  inderSeptember¬ ausgabe(I)1522.Unservaterym hymel/deynname seyheylig/deyn reychkome/deyn willegeschiheauff erdenwieymhymel/ gibunsymerdar unserteglichbrod/ unndvergibuns unseresunde/denn auchwyrvergeben allendieuns schuldigsind/uhfureunsnichtynn Versuchung/son¬ dernerlöseuns/von
demübel.

VI.Nieder¬ deutscheÜber¬setzung  inderLübecker Bibelvon1533. Unsevaderjmhemmel.Dynname werdegehilliget. Dynrykekäme.Dynwillegesché uperdenalsejm hemmel.Giffuns stedesunsedachlike brodt.Undevorgyff unsunsesunde; weiltewyvogeven ockallende/uns scliiildichsyn.Und vöreunsnichtjn vorsökinge/sunder vorlöseunsvan
 demövel.

 VII.LuthersÜbersetzung  inderletztenvon ihmbesorgtenBibel von1545. UnserVaterim Himel.DeinName werdegeheiliget. DeinReichkome.Deinwillegeschehe aufErdenwieim Himel.Gibuns unserteglichBrot jmerdar.Undver¬ gibunsunserSünde/Dennauch  wirvergebenallendieunsschüldig sind.Undfüre unsnichtinVer¬ suchung.Sondern erlöseunsvondem

Übel.
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